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1. Загальна інформація 

Назва дисципліни Мистецтво інтепретації літературного твору 

Викладач (і) Залевська Оксана Михайлівна 

Контактний телефон (0342)59-60-74 

E-mail викладача oksana.zalevska@cnu.edu.ua 

Формат дисципліни Очний 

Обсяг дисципліни 3 кредити ЄКТС, 90 год. 

Посилання на сайт 

дистанційного навчання 

http://www.d-learn.pu.if.ua 

Консультації Упродовж семестру за встановленим розкладом на кафедрі 

та з розрахунком відповідного часу. 

 
2. Анотація до навчальної дисципліни 

Навч         Навчальна дисципліна  «Майстерність інтерпретаціїї літературного твору» вивчається 

студентами другого курсу навчання у  третьому семестрі і має на меті оволодіння 

студентами-філологами майстерністю аналізу текстів різних  типів, розуміти глибинний 

смисл художнього тексту, вміння оцюнювати літературний твір відповідно до його цілісної 

структури, визначати іхню приналежність до певних літературно-художніх систем та 

жанрову природу, своєрідність авторського ідеостилю.  Опосередковано сприйняття 

літературного тексту включає в себе життєвий, читацький, естетичний та емоційний досвід, 

тому студенти першого, бакалаврського, рівня  мають прискіпливо вивчати проблеми 

сприймання художніх текстів реципієнтами. Для майбутньої роботи філолога -  це 

надзвичайно важливо, тому студенти повинні отримати уявлення про структурний підхід у 

питаннях послідовності опрацювання тексту та взаємозв’язок сприйняття й аналізу 

художнього твору. 

 Методи навчання: пояснювально-ілюстративний, практичні та ігрові методи, 

інтерактивні комп’ютерні технології, самостійна робота. 

Методи контролю: фронтальне опитування, індивідуальне опитування. 

 
3. Мета та цілі навчальної дисципліни 

      Метою викладання дисципліни є засвоєння та систематизація здобувача вищої освіти 

засад літературознавства як філологічної науки, формування уявлень про специфіку 

художньої літератури як різновиду мистецтва слова, вироблення навичок аналізу 

літературно-художніх творів як цілісної структури в єдності змісту та форми. 

       Цілі вивчення дисципліни - уміння здійснювати аналіз літературно-художніх творів, 

виявляти особливості творів різних жанрів, а також інтерпретувати тексти на різних рівнях з 

урахуванням різних методологій та методичних підходів; розвиток художніх смаків та  

творчої уяви. 

 

 

 

http://www.d-learn.pu.if.ua/


 

4. Програмні компетентності та результати навчання 

Під час вивчення ОК «Мистецтво інтерпретації літературного твору» студенти набувають 

таких загальних і фахових компетентностей, зазначених в ОП «Українська мова і література»: 

Інтегральна компетентність:  

Здатність розв’язувати складні спеціалізовані завдання та практичні проблеми в галузі 

філології у процесі професійної діяльності або навчання, що передбачає застосування теорій 

та методів філологічної науки і характеризується комплексністю та невизначеністю умов. 

Загальні компетентності: 

ЗК 3. Здатність спілкуватися державною мовою в усній і письмовій формах. 

ЗК 5. Здатність учитися й оволодівати сучасними знаннями. 

ЗК 6. Здатність до пошуку, опрацювання та аналізу інформації з різних джерел. 

ЗК 10. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу. 

ЗК 11. Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях. 

 

Фахові компетентності: 

ФК 5. Здатність використовувати в професійній діяльності системні знання про основні 

періоди розвитку української літератури, від давнини до ХХІ століття, еволюцію напрямів, 

жанрів і стилів, чільних представників та художні явища, знання про тенденції розвитку 

світового літературного процесу та української літератури. 

ФК 10. Здатність здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та спеціальний 

філологічний аналіз текстів різних стилів і жанрів. 

ФК 13. Здатність комплексно використовувати набуті філологічні та методичні знання у 

практиці викладання української мови і літератури. 

 

Програмні результати навчання: 

ПРН 8. Знати й розуміти систему мови, загальні властивості літератури як мистецтва слова, 

історію української мови і літератури, вміти застосовувати ці знання у професійній 

діяльності. 

ПРН 13. Аналізувати й інтерпретувати твори української та зарубіжної художньої літератури 

й усної народної творчості, визначати їхню специфіку й місце в літературному процесі 

(відповідно до обраної спеціалізації). 

ПРН 15. Здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та спеціальний філологічний аналіз 

різних стилів і жанрів. 

 

 



 

5. Організація навчання 

Обсяг навчальної дисципліни 

Вид заняття Загальна кількість годин 

Лекції 12 

семінарські заняття/практичні/ лабораторні 18 

самостійна робота 60 

Ознаки навчальної дисципліни 

Семестр Спеціальність Курс (рік 
навчання) 

Нормативна / вибіркова 

3 В11 Філологія (за 
спеціалізаціями) 

2 вибіркова 

 

Тематика навчальної дисципліни 
 

 
Тема 

Кількість годин 

лекції практ. 
заняття 

сам. роб. 

Тема 1. Мистецтво як форма свідомості та 

підсвідомості. Художній твір як явище мистецтва. 

Функції літературних творів. Художня література як 

мистецтво слова.  Образний рівень художнього тексту.  

 

2 

 

 

 

 

6 

 

Тема  2. Зміст і форма художнього твору. Роди, види, 

жанри художньої літератури. 

2 

 

 

 

2 

 

 

 

6 

Тема 3. Декодування художнього твору. Художня 

інтерпретація як чинник літературної творчості. Види 

інтерпретації. Варіативність сприйняття художнього 

твору. 

 

2 2 

 

 

6 

 

Тема  4.   Класифікація методів аналізу художнього 

тексту. Традиційні і новітні шляхи  аналізу художнього 

твору («слідом за автором», пообразний, проблемно-

тематичний,композиційний, мовностильовий.) 

2 2 

 

6 

 

Тема 5. Діалогічний характер процесу художньої 

взаємодії автора та читача. Аспекти взаємодії читача з 

текстом (об’єктно- об’єктний, суб’єктно-об’єктний, 

суб’єктно- суб’єктний) 

 2 6 

Тема 6.  Основні методи і прийоми роботи з ліричними, 

епічними і драматичними творами. 

Специфіка роботи з ліричним твором.  

Підготувати презентацію поетичного тексту  (на вибір) 

  

2 2 6 

Тема 7. Особливості аналізу епічного твору. Етапи 

вивчення епічних творів.  

 

 2 6 



Тема 8. Особливості аналізу драматичного твору. 

Методи та прийоми театралізації та інсценізації, їх 

специфіка. 

  

 2 

 

6 

 

Т Тема 9. Література як засіб виховання національної 

самосвідомості, формування національної ідентичності. 

2 2 6 

Тема 10. Аудіальна та візуальна інтерпретація 

літературного твору.  Створення міні-проектів, 

презентацій. Написання рефератів. 

 2 

 

 

6 

 

 

 

 

 

  

 

 

ЗАГ.: 12 18 60 

                                          

6.Система оцінювання навчальної дисципліни 

Загальна система 
оцінювання навчальної 

дисципліни 

Оцінювання успішності студентів здійснюється за 

національною шкалою («5», «4», «3», «2») та шкалою ЄКТС. 

 
Максимальна сума балів, яка присвоюється за курс, становить 100 

балів, з яких: практичні заняття ‒ 50 балів (розраховується як 

середнє арифметичне усіх отриманих на практичних заняттях 

оцінок), підсумкова контрольна робота ‒ 20 балів, самостійна 

робота ‒ 10 балів, презентація проектів або написання рефератів   

‒ 20 балів. 

Виконання усіх запланованих програмою дисципліни форм 

навчальної роботи, які підлягають оцінюванню. 

Мінімальна кількість балів для зарахування курсу ‒ 50. 

Студент, який не набрав 50 балів за відомістю № 1, має право 

скласти залік за відомістю № 2, №3. 

Вимоги до письмових 

робіт 

Підсумкова контрольна  робота є складовою частиною 

семестрового  рейтингу і має концептуально обґрунтовано 

висвітлити 50+1% обсягу матеріалу.  

Практичні заняття Поточний контроль рівня знань студентів проводиться на 

кожному практичному занятті та включає перевірку навичок 

ідейно-естетичного аналізу художніх текстів та інтерпретації 

різножанрових творів  (усно з використанням навчальної форми 

презентацій, міні проектів, рефератів). 



Поточне оцінювання усіх видів навчальної діяльності студента 

здійснюється в 5-бальній шкалі відповідно до загально-

університетської системи оцінювання. 

Максимальна кількість балів за практичні заняття становить 50 

балів. 

 

Умови допуску до 
підсумкового контролю 

Виконання усіх запланованих завдань і форм роботи, отримання 

з кожного позитивної оцінки. 

Враховуються навчальні досягнення студентів (бали), набрані 

під час аудиторних занять, при виконанні індивідуальних усних і 

письмових завдань, а також бали за підсумкову контрольну 

роботу. 

Підсумковий контроль Форма контролю ‒ залік. Студент, який не набрав 50 балів за 

відомістю № 1, користується правом перескладання залік за 

відомістю №2. Студент, який не набрав 50 балів за відомістю 

№3, направляється на проходження курсу вдруге відповідно до 

Положення про порядок повторного вивчення навчальних 

дисциплін (кредитів 

ECTS) в умовах ECTS або відраховується з навчального закладу. 

 

7. Політика навчальної дисципліни 

 

Студенти повинні дотримуватися «Положення про запобігання академічному 

плагіату в Прикарпатському національному університеті імені Василя Стефаника 

(Редакція 2)» https://efund.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/172/2024/02/34-05-

polozhennia-pro-zapobihannia-akademichnomu-plahiatu.pdf 

Письмові роботи. Виконання письмових робіт у процесі вивчення навчальної  дисципліни є 

обов’язковим для всіх здобувачів першого (бакалаврського) рівня  вищої освіти. Інформація 

щодо результатів тестування, контрольної роботи, виконання індивідуальних робіт, усних 

відповідей, оцінки в цілому надається кожному здобувачеві вищої освіти індивідуально, що 

відображено в електронному журналі. Неприпустимими є плагіат та списування. Виконання 

індивідуального завдання має бути виконане до останнього практичного заняття, згідно з 

розкладом практичних занять. 

Академічна доброчесність. Викладання навчальної дисципліни та взаємодія із здобувачем 

вищої освіти ґрунтуються на основі положень нормативно-правових документів та 

принципів академічної доброчесності, що регламентують діяльність здобувачів освіти та 

науково-педагогічних працівників: Кодекс честі Прикарпатського національного 

університету імені Василя Стефаника (http://surl.li/vystzz), Положення про Комісію з питань 

етики та академічної доброчесності Прикарпатського національного університету імені 

Василя Стефаника (http://surl.li/fhjkjz), Положення про запобігання академічному плагіату в 

Прикарпатському національному університеті імені Василя Стефаника (http://surl.li/qwibaw), 

Положення про запобігання академічному плагіату та іншим порушенням академічної 

доброчесності у навчальній та науково-дослідній роботі здобувачів освіти Прикарпатського 

національного університету імені Василя Стефаника (http://surl.li/lympni). 

Відвідування занять. Порядок та організація контролю знань здобувачів вищої освіти 

визначаються Положенням про організацію освітнього процесу та розробку 

https://efund.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/172/2024/02/34-05-polozhennia-pro-zapobihannia-akademichnomu-plahiatu.pdf
https://efund.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/172/2024/02/34-05-polozhennia-pro-zapobihannia-akademichnomu-plahiatu.pdf
http://surl.li/vystzz
http://surl.li/fhjkjz
http://surl.li/qwibaw
http://surl.li/lympni


основних  документів з організації освітнього процесу в Прикарпатському національному 

університеті імені Василя Стефаника (http://surl.li/rokxqk). Пропуски  практичних занять 

відпрацьовуються. Здобувач вищої освіти зобов’язаний  відпрацювати пропущене заняття 

відповідно до Порядку організації та проведення оцінювання успішності здобувачів вищої 

освіти Прикарпатського національного університету імені Василя Стефаника 

(http://surl.li/sveiyt). 
Неформальна освіта. Можливість зарахування результатів неформальної освіти 

регламентується  Положенням про визнання результатів навчання, здобутих шляхом 

неформальної освіти в Прикарпатському національному університеті імені Василя Стефаника 

(http://surl.li/vvwxlh). 

 
8. Рекомендована література 
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